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rü'etes szivek segedelmére. Gondoskodni Ennek a három nyelvű népnek itt 
keli, hogy ezek is elláttassanak legalább meg kell érteni egymást, hogy egymást 
kezdetben munkával és ruhával j megszerethesse és a gyűlöletet hirdető és

A népjólét érdekében még a piacra j gyűlöletből élő népfelbujtók ideje lejárjon, 
is ki keli tekinteni Ezen a mai rendszeren, j E végből alkalmat kell adni a nép minden 
mely tág kaput nyújt a kizsákmányolásnak, j rétegének, hogy a szerb megtanulhasson 
segíteni kell azzal, hogy a város valamely ; magyarul és németül; ’ a némeh szerbül 
pontján egy mindenes piac rendeztessék ' és magyarul és a magyar szerbül és né- 
be, hol a vidékiek egy helyen árulhatják metül. A hány nyelvet beszél az ember, 
minden dolgaikat.

A szegény henteseken is könyörülni

í

annyi ember.
A népjólét érdekében munkálkodók­

ká a íiep, a nagyközönség érdekében és nak végre gondoskodni kell, hogy a nép 
el kell helyezni őket azon helyről, me y . erkölcdségét minden irányban feljebb 
nyáron a legmelegebb, úgy hogy ott 3—4 emelje. E végből a népei több és inten- 
órai idő elégséges arra, hogy a legfrissebb zivebb vallás-erkölcsi nevelésben kell ré­
ti us is szagot kapjon.

A népjólét érd kében a régóta vajúdó
szesiteni, mint eddig. Es ebben a mun­
kában, mint a müveit külföldön, a papság 

gőzfürdő kérdés is rendezendő. Vagy-vagy. , mellett a világi elemnek is részi kell venni.
Vagy Jegyen a gőzfürdő a városé, vagy j M- rí be bizonyult tény, hogy a papság
egy magánosé, hogy így aztán az igazi j egymaga ma már képtelen
tűin jí onos azt kifej les ze ug , hogy a hét j mmasabb

e ény ember, ; nemz tnek . . .
fürdőt

arra, hogy 
erkölcsi nevelést adjon egy

egy napján
asszony és gyermek ott ingyen 
kaphasson

Továbbá minden eszközt és minden

A népnek magasabb vallás erkölcsi 
tokra való emelése érdekében azonban 
szükség a vasárnapi piac-kérdésnek rende­
zése is itt Délmagyarországon Magyar- 
ország városaiban páratlan mi itt Temes- 

j váron és Nagy becskereken és más itteni 
i varosban történik, hol vasárnap rendes 
! heti piac van. E vasárnapi hetipiacoknak 
! kiszámithatlan erkölcsi kára van nemcsak 
! reánk városiakra, de a körülöttünk lakó 

falusiakra nézve is.
íme egy csomó a nép jólétére vonat­

kozó eszme, melyből a „Keresztyén nö- 
egyiet“ meg fog valósítani annyit, a mennyit 
csak tud. De e munkában a nép minden 
igaz barátjának részt kell venni vallás, 
nemzetiség és rangkülönbség nélkül. Részt 
keli különösen is első sorban nekünk 
lelkészeknek és pedig nem egymás ellen, 
h aiem egymás mellett.

utat módot meg kell ragadni, hogy itt gyár 
minél több gyár épüljön minél hamarabb. 
Fonalgyárnak, cukorgyárnak, seprügyárnak, 
kendergyárnak, vászongyárnak a mi vidé­
künk nagyon alkalmas. Emberünk is van ! 
már hozzá elég Es ha nem megfelelő az 
emberi anyag, nevelni kell. Az elhagya­
tott gyermekekre nemcsak a városi jegy­
zőnek és a gyermekek után élő emberek­
nek kell gondjának lenni, hanem a nép­
jólét érdekében munkálkodóknak is.

Ezeket a gyermekeket össze kell 
szedni és számukra építeni kell házat, a 
mely házban ők nemcsak tanulást és el­
tartást nyerjenek, hanem erkölcsi erőt és 
valami mesterségre való kiképzést is. 
Londonban a most meghalt Barnedetto 
8000 gyermeket nevelt fel évenként jó 
iparosokká és ügyes gyári munkásokká.

> i

.

A népjólét érdekében.
Irta: Szalay József, ev. ref. lelkész.

Nagyhecskerek, november 2.

IV.

Azután, midőn közöltem a szesz­
mentes melegedőre vonatkozó tervezetet, 
egyesek azt hangoztatták, hogy milyen 
kicsire zsugorodott össze a nagyhangú 
népjóiéi. Való szent igaz, hogyha csak 
annyiból állana a népjólét érdekében való 
teendőnk, akkor az nagyon kicsi volna. 
Tehát többnek is kel ienni. Hogy mi 
legyen ez a több, azt sorolom én fel ez 
alkalommal.

Egyik nagyon elterjedt vétek nálunk 
a paráznasár s egyik nagyon elterjedt 
nyomor a paráznaságtól származott beteg­
ségek, a melyek itt főleg a cselédek révén 
terjednek. Nngyhccskcrek nép jóléte érde­
kében munkálkodóknak azért a cseléd- 
kérdést fel kell venni megoldandó fel­
adataik közé. Be kell iü rendezni egy 
csvlédképzo intézetet, hol a cselédek meg­
felelő munkára és erkölcsiségre neveltes­
senek. Fel kell állítani egy „cseléd otthont“, 
hol a hely nélküli cselédek olcsón, lehe­
tőleg ingyen kapjanak szolgálat nélküli 
idejök alatt ellátást, és azután minél előbb 
megfelelő helyre való elhelyezést.

A bukott nők megmentése és jobb 
útra segítése szintén állandó gondoskodás 
tárgyát kell hogy képezze, mint más váro­
sokban is.

Nálunk sok beteg elpusztul a kellő 
ápolás hiányában és sok család nyomorog, 
mert a nő betegsége alkalmával nincs ki fel­
keresse őket és segítsen nekik. Egy ápolónőt 
kell a népjólét érdekében minél előbb hozatni, 
ki a betegápolásban segítsége legyen az illető 
beteg családoknak.

A kórházból és fogházból kijöttekröí 
is alig gondoskodik valaki. Pedig, ha vala­
kik, úgy ezek nagyon rászoru'tak a könyö-
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A „T0R0KTAL“ tárcája. nemet. Nem mintha Maxence nem tetszett volna „Gyönyörűséges szép macskám,
neai, de jobban kí aorta ismerni, többször akarta milyen jó volt tegnap este. Öleléseidre nem
látni s ez idő alatt nem engedett semmi bizalmas gondolhatok vissza meghatottság nélkül. Chyan 
közeledést. Nem tudom, hogy a derék Maxenca a szád, mini a bársony; oh, én kis asszonyom! 
kitartotta volna-e ezt az állapotot, — mely alatt Magad vagy a megtestesült szerelem s elmond- 
számtalanszor meg szorította az özvegy kezét s hatom egyik ősömmel, hogy aki nem nyugodott 
ette a foszforban és szóiban gazdag tojáséul kei Nandelie kórjai közt, az nem ismeri az élet 
— ha (hogy is mondjam csak) nem lett volna gyönyörűségét.
mindig a keze ügsében a jísdvü Nandelte de ' "Ma este 'agyon vagyok ütve, a fejem üres; 

v5' lenyugszom, hogy erőt merítsek holnapra,
hogy téged jobban szerethesselek; de holnap, 
este fél tizenegykor ott leszek nálad, a Lorenzo 
ballet után. Nyújtsd ide az ajkaidat s érzed, hogy 
mint szeretlek.

Tojás á la Polignac.
Miért határozta ei magát Macence a házas­

ságra ? Ezt sohasem tudták meg.
Egyszer egy közös baráti szalonban ta­

lálkozón mistress Fanny Perkins szol, kit 
még abból az időből ismert, mikor st -cyri 
növendék volt, Fanny pedig leány volt. Most 
Maxence még legényember volt, a mistress pedig 
érdekes, hamvasszőke hajú özvegy.

Az asszony meghívta magához s élvén 
özvegyi szabadságával, magánál tartotta villás- 
reggelire. Kitűnő konyhát tartott, különösen tojás­
ételei (á la Polignac) voltak kitűnőek. Maxence 
pedig, közel lévén a negyvenhez, szerette a 
gyomrát.

Igaz, hogy ha már házassági tervekkel vajú­
dik, akkor nem lett volna szabad, hogy kedvese 
legyen, de ezt Maxenco mindig nagyon tapin­
tatosan cselekedte. De meg szüksége is volt rá, 
hogy a nagyszerű, de megközelíthetetlen angol 
nőnél töltött vacsora után legyen egy vendég- 
szerető barátnője, aki learatta az angol hölgynél 
való izgatottságának a gyümölcsét.

Maxence tehát egyrészről nagyon gyöngéd 
maradt a kedveséhez, másrészről nagyon szeretetre­
méltó volt a szép Fannyvai szemben, aki őt mind 
elragadóbbnak találta s azt gondolta, hogy előbb- 
utóbb nem fogja tőle megtagadhatni a boldogkő 
igent.

Maxence."
Azután másik levélpapírt vett elő s meg­

fontolva, komolyan ezt irta rá:
„Kedves madame és barátnőm,

két napja nem láttam. Ez nagyon sok 
különösen egy jegyesnek. Oly boldognak, oly jól 
érzem magamat önn ü. Mikor jön el az az idő, 
mikor sohasem fogunk elválni ? Viktor Hugó sze­
rint az lesz az igazi mennyország, amikor a 
férfi és az asszony egy angyalía olvad össze.

Maxence egy reggel kitűnő hangulatban kelt Megengedi-e, hogy holnap délelőtt elmenjek
föl. Jól aludt, az idő gyönyörű volt s gondolatai ! a híres Polígnac-fojásokért, melyet a konyhája 
természetesen a két hölgy felé szárnyaltak, kik °ly remekül készít ? 
kitöltötték az idő kisded életét. Az egyiknek Hódolatteljesen borulok a lábaihoz.

irta: Maxence."

Maxencet elhódította az özvegy lakásában 
található nagy kényelem s azt gondolta magában, 
hogy jobb itt lenni, mint Nandelte de Grevené, 
aki szintén szép asszony volt, do a jövőt illetőleg 
nem csábította semmi nyugalommal.

Szóval elfeledkezvén Nandelte gyönyörű
alakjáról, perverz hízelgéseiről s egyéb más körül­
ményekről, nagy bátran megkérte madame Per- 
kins kezét.

A szép özvegy nem mondott se igent, se

ASzerkesztőségi iroda: 
Nagybecskerek, 

Zápolya-Btcía 1-sé »in,
hová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
rleitz Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagylieeskerek. Zápolya-utcza 1. 
hová a hirdetések, az előfizetés 
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intéződök.

Telefon 21. szger.

Előfizetési árak:
Egész évre---------------- - 24 kor.
Félévre------------
Negyedévre -------
Egy hóra-------—

— Egyes szám ára 3 £11. —

6 .
2 »

/
Hirdetések

a kiadóhivatalban fogadtatnak el 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban.

Megjelenik
vasár- és ünnepnapok kivételével

mindennap délután 5 órakor.

/

POLITIKA# NAPILAP.
Felelős szerkesztői Dr. Brájjer Laj G t

j

MX.ÍY, évfolyam. 250. szám.—Nagyfeecskerek, 1905. torz"sütörtolcTlHRTv cm

796—X.14

IÚJDONSÁGOK Telefon 141.

női felöltőkben stb. megérkeztek
Kovács Gedeon Nagybecskerek.
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2 TORONTÁL, 1905. november 2.

hírek. amely után a hívek körmenetben a róm. kath. 
temetőbe vonultak. A temetőben azután a szo- 

i kásos ájtatosságok végeztével prédikációkat tar- 
Tájékoztatő. I toltak, éspedig a kápolnánál Lobmayer Dezső

^ 8 ö z f ü r d ő (telefon 118. szám) minden nap S s. gédlelkész magyar, és a kálváriánál Brunner 
xi kezdve délig az urak részére nyitva Jakab helyettes-plébános német szentbeszédet.

délte, Partig MuTSnw.5,ezonn.pokon^lvi!6,l 1 Fif“ap<m *• ,na*^ecskereki főgimnázium 
v>8-ig Urak részére is. Vidéki hölgyek ré- fanuk? lfJusága, mint minden esztendőben, úgy az 
ezére minden nap délben gőzfürdő. A kád- idén is felkereste az intézet elhunyt tanárainak 
ürdö egész nap nyitva marad. i sírját, hogy azt megkoszorúzza. A kegyesrendi . ..

! tanárok sírboltjánál az ifjúsági énekkar Bárány j mar 1 ovidén jelzett interpellációja, amelyet az
: Béla tanár vezetésével gyönyörű gyászdalt énekelt, élelmiszerek drágasága és hamisítása dolgában

majd Mayer Jenő VIII. oszt. tanuló emlékezett intézett a polgármesterhez, s tekintetni arra
! cffiÄ :íf2 dotr,N^bE=síerete,:

— Halottak emléke. Az idő pedig halad és i tanár imát mondott megboldogult kartársai sírja - e en a helyzet, szükséges ezt a
egy esztendő fáradságos küzködései után újra felelt Ugyancsak koszorút helyezett az ifjúság ( képviselőtestület előtt történt felszólalást külön is

szomorú nan feke»ehAtn* hn«, az ev‘ ref* t6m0löben nyugvó Nyári tanár sírjára, j kiemelnünk. Mert úgymint u felszólaló képviselő-
nania a n,nnd«a t,ol H . , P,r . A munkások részéről a kőműves szak- testületi tag, mindenki indokolatlannak tartia a
napja a csöndes halottaknak. Gunyhókból, palo- egyesület meglátogatta Jógi Ferenc, az egyesület élelmiszerek olvatén ^ ! t J
tákból egyaránt megindul az áradat cikorn;ás alapítójának sírhelyét, amely mellett Szkok y . u drágaságát, mint
utakon át ki a város szélére, ki a halottak misz- Miklós és Fábián Imre magyar, Mersch- mi yen Rz mosU Es szükséges a közbelépés nem- 
tikus birodalmába. be eh er János pedig német gyászbeszédet csak a ína* drágaság miatt, de azért is,

Sok-sok koszorú? özönét az anró kis viasz- 1 íart,ott* Az épitőmunkások szakegyesületének megfelelő beavatkozás nélkül még jobban
«-W».. -iT.*Ä«S STMttsysStiKr S« r=*»

vittük ki azoknak sírjára, akikkel valaha egybe- Este 6 órakor ájtatosság volt a róm. kath. 1 J aragaságot még az, hogy az élelmiszereket
forrva éltünk, akiket valaha szerettünk. Ez az plébánia-templomban, ahol imákat mondottak az v*2&n hamisítják s a hamisítókat 
egy nap az övék, ezen a napon fé'retesszük az elhunytak le^i üdvéért. vissza a nehány forintnyi büntetés, mert az bőven
élet mindennapi küzdelmei közben előforduló ; -ó,Ma. pedi« a kath°1jkus a halottak megtérül nekik a hamisítás révén. Ez ellen is
torzsalkodást, abbahagyunk mindent s egész mi- kath. píébánfa-temptomban “délelőtt"^ *6rakőr fdliépésre van 3züksé« 8 azél>

voltunkat átengedjük a kegyelet magasztos ér- ’ magyar szentbeszédet tartott Brunner Jakab s,e ye ‘ voít 1 uts Frigyesnek az a felszólalása, a 
zésének. A hivő gyertyalánggal, koszorúkkal, helyettes-plébános, mely után nagy zenés gyász- melyben az élelmiszer hamisítására vonatkozó 
könyekkel és imával áldoz a voltaknak, a hitet- mise volt- iörvény ama pontjára hívta föl a hatóság figyel­
jen pedig megtanul ezen a napon imádkozni, ™~ A honvédség uj zászlóaljparancsnoka. Az j mót, hogy az élelmiszer hamisítók ellen hozott
mert a lehulló virágok, hervadt lombok és a eíhunyt Tarnásevics Gyula alezredes, volt zászlóalj- j Ítéleteket, azok jogerőssége u'án nyilvánosság 
domboruló hantok minden tanításnál, minden Parancsnok helyébe a király a nagybecskereki I hozzák, vagyis a megbüntetett élelmiszer hamis­
ra agyarázatnál hatalmasabban figyelmeztetnek honvédzászlóalj parancsnokává Biigtzky Ede tók neveit közzétegyék. A hamisítókra nézve ez

őrnagyot nevezte ki. az igazi büntetés s ez vissza fogja őket tartan/

mélabus őszi verőfényből, az ! A novemberi előléptetések. A helybeli bűnös manipulációiktól,
ezernyi gyertyalángok fényéből sárgult fa'evelek C?iifs k*r* kdzds zászlóalj körében a novemberi
illatából valami halk infoU ’ Ju e előléptetések alkalmával Barth Béla hadapród
diáidból valami halk intelem szállna felénk: tiszthelyettesthadnagygyá, a m. kir. honvédzászló- ,
Dögös ember, el fog érkezni a te napod is, az aljnál Schwarcz József és Petrán Sándor
utolsó felvonás napja, amikor menthetetlenül le- hadapród tiszthelyetteseket szintén hadnagygyá, a
tipor a halálnak angyala és azzá leszel, ami voltál: csendőr-szárnyparancsnokságnál pedig Pajor
por, por por . ’ ; Tamás hadapród-őrmestert hadapród tiszt-

Tftffnan H „ , x . í helyettessé nevezték ki. E helyütt említjük még
róm kath DlébánfatamSomh P?naÁkam “ ! me*’ ho8? dr- Andrics Szvetozár es. és kir 
zenésndsa rt 1? ^ J,° 6rak"r közös tartalékos ezredorvos újra aktiv szoigá-
Antal segédleikósz ‘7 tartott86 magaizárnyalásu ‘ép9tt és a 29ik KY-Nezredhez osztották be.

magyar szentbeszédet az ünnep jelentőségéről.
A misén, melyet Brunner Jakab helve’le*- 
piébános mondott fényes papi segédlettel, az 
egyházi ének- és zenekar Wehn inger József 
karnagy vezetésével Güttler ,Misé*-jét adta elő 
igen szépen. Az ünnep fényét nagyban emelte !
Mann Erzsiké k.

közbelépésének meg is lett a foganatja. Nálunk 
Nagybecskereken szintén hallatlanul, úgyszólván 
napról-napra növekszenek az élelmiszerek árai s 
a közönség már régóta panaszkodik ez ellen, de 
mindezidáig hatósági intézkedés nem történt a 
piaci uzsora megrendszabályozására. Nagyon idő 
szerű volt tehát a keddi városi közgyűlésen P u 13 
Frigyes városi képviselőtestületi tagnak általunk

November 4. A zárda jubileuma.
» 4. Tiszti bemutatás.*1
» 9. Tauitógyülés.
» 13. Közig. biz. ülése d. e. fél 10 óra.

ránk virradt

mert
meg-

nem rettenti

r;t

múlandóságunkra, kicsinységünkre. 
És mintha mert a közönség meg­

ismeri őket. A városi képviselőtestület ülésén ez 
a felszólalás nem is maradt visszhang nélkül

drágaság, mint az 
élelmiszerek hamisítása ügyében megfelelő javas­
latok tételére utasították. Remélhető, hogy e 
javaslatok hamarosan megtörténnek s azokat 
hamarosan végre is hajtják, hogy 
rának mielőbb gátat lehessen vetni.

Köszönet. A nagybecskereki jótékony 
nőegylet ezúton köszönetét fejezi ki Waisz 
Izidor urnák, aki 20 pár kamasnit (lábszárvédőt) 
ajándékozott szegénysorsu kis gyermekek részére

s a
! jövedéki bizottságot úgy a

a piaci uzso-

— Kinevezés. A temesvári kir. ítélőtábla 
elnöke Stern Leó paiicsovai lakos, végzett jog- ! 
hallgatót a temesvári kir. Ítélőtábla kerületébe i 
ideiglenes minőségű díjtalan joggyakornokká 
vezte ki.

!

— A bíró előtt. B i r ó (a vádlotthoz):
— Volt-e már büntetve ?
Vádlott: Igenis voltam.
B i r ó : Mikor ?

ne-

} izr* istentisztelet. A nagybecskereki izr. 
templomban az istentisztelet holnap délután fél 5 
órakor kezdődik.

— Hírlapírók gyűlése. A vidéki hírlapírók

a. gyönyörű ali-solója.
Délután 2 órakor ünnepi vecsernye volt Vádlott: Mikor az anyósom hozzám jött lakni

— Elmentek a színészek. Az őszi sziniévad!

j Szálray ofuk'e^^6^1 U. A^üléstolyalán 1 ia™étThaliának szerény nagybecskereki templomi 

í jelentette az elnök, hogy a szervezkedő vidéki ! A festett világ ragyogása eltűnt, a színpad derűje, 
újságírók által a V. H. 0. Sz.-t ért támadások j tarkasága sötét homályba merült, a zaj, víg 
megtorlásaként még mindig nagy számban érkéz- muzsikaszó elnémult. A derék müvészcsapaf

M a d a me Nandotte de Greve «tamjSto létébö'.itzéntytSktan0 a Z&ZJZZF =

3. Rue Chambige. ■ V1^kl hírlapírók országos szövetségének eddigi ^ s .gye ezetét arra fordította, hogy
Hogy hol járt az esze Maxencenek hol nem I !™ödése a legteljesebb elismerést fejezik megszerezze közönségünk megelégedését, tegnap

vele is megesett, ami ilyen alkalmakkor nem gv- í h ^ 0rszág hlrlapirói és egyértelműen óhajtják, , összepakolt s ma délelőtt elutazott uj állomás­
szer, hog a Nandetienek és a madame Perir.íL I & ,szoveísé8 nemes hivatását a vezetés eddigi J helyére. A pályaudvar mozgalmas képót ma erősen

sszetévesztve tette a borítékba, j rendes taami Ä A szövetség j megnövelték az elutazó színészek, akiket kikisértek
Másnap a szép özveev aki mewmart« í,- . 1 gjai orába fölvette z ig zgatóság: < 1-t.aM1- -__ „ .. x w, «mám »miseiibhMaxence Írását, lázasan bontotta föl i I FlSchTer Béia (Brass<ó)> Győry Ele (Mi kolc), Se- | ltt6ul JS]meroseik és Jóbarátaik, akik elég szép

let ... s visszariadt a lángoló frázisoktól Mee t!98 Irar0 (Kassa). Betegh Lajos (Fiume), Merényi | számmal vannak, meri Polgár társulatának
bolondult az a Maxence ? Vagy elvesztette az" rÍT i?assa^ Matznar Samu (Kassa), Sassy tagjai megszerezték a közönség megelégedését és
iránta való köteles tiszteletet ? Hogy més az> vnJ* (Misköíc) Keresztessy Sándor (Miskolc), elismerését itteni működésűkkel Sajnálkozássalmondja: „gyönyörűséges szép macskám!“ Zoltán Vilmos (Győr) hiriapirókat. Az igazgatóság buc,u2unk el m^odésukkel. Sajnálkozással

Viszont Nandette meghökkent Maxence véa a.beérkezett segélykérvényekre ezúttal 905 koro- . ,
telenül tartózkodó stílusától. A Poíignac-toiá ^ Daí uta!ványozott. Ezen segélyeket kizárólag hiva- 2atoja.o!, Polgár Károly tói, aki szintén mindent
azonban világosságot gyújtottak fejében* man í?8055 ui8agir0knak engedélyezte az igazgatóság, elkövetett, hogy társulata kielégítse a közönség
Maxence többször beszélt neki egy c aládróí, a Per- t 1-90?' ?u?es lisztujit?. köz8Yül^ n*Pj*t igényeit, s jó szívvel kívánjuk nekik, hogy Zombor-
«cimre ráakadt «címtárban, fölvette bőiért,^» Pudape8ten % megtartatni és a tisztujdáson mmden tekmtetben jól erezzék magukat.

selyem ruháját, föltette á la Louis XVI kalaniát kiVQl egy,k klváióan fontos tArgya az alapsza- 
s egyenesen madame Perkinshez. hajtatott PJU bályok módosítása lesz. Bemutatta az elnökség

— Madame, — mondá Nandette - « az ülésnek a szövetség felügyelő bizottságának az
levél érkezett hozzám, mely önhöz volt címez 190Dl év elsö felére vonatkozó jelentését, melyből

melynek — mint ön kétségtelenül kitalált» kltunik’ ho8J foiy0 év íuniu3 végén a szövetség
ózzam kellett volna jönnie. Nem cseré!nők ki 9 va8Y0Qa 110 710 korona 89 fillér volt. Ezen va-

Madame Perkins szellemes asszonv volt gfon legnagyobb része kamatozó értékpapírokban
Megérti a dolgot, mosolyog, kinyit eev kis fiókét a szegedi kereskedelmi és iparbank folyó szám- 
s kicseréli a levelet. Y 87 faókot (ájáu van elhelyezve. Az 1905 évben a szövetség

— S most madame, — folytatja a rette Ikaz«atósága összesen 1845 korona segélyt utat-
netes Nandette - megenged egv kérdés ? M u* ványozott bdt9g és állásnélküli hírlapíróknak. 
í,á° a Eolignac-tojásokkal annyira magához Ián- ~ Az ei8!mÍ3Z8rek drágasága ellen. Ország-
colt Maxence barátomat, küldje el ké-em el szerte általános a
készítésének a leírását hocv eVentni fegyverekkel küzdhetünk 7 tUl eg?forma

.ott ar aTöra821687 fe'elet heI*e,t hid^- 

A leírást nem küldte el 
hogy a házasságból semmi

Ezzel elkészülvén, két borítékot irt Az 
egyikre jött:

Madame Perkins 
12. Egyesült-Államok-tér,

a másikra:

úgy tőlük, mint a társulat jeles igaz-

A s.záWó tolvajai. A nagykikindai Nemzeti- 
szálló bérlői már hosszabb ideje tapasztalják, 
hogy borpmcójüket ismeretlen tettesek meg­
dézsmálják s onnan pezsgőket, rumot és palack- 
borokat lopnak, de a tolvajokat nem tudták 
megfogni. Jelentést lettek tehát a rendőrségnél, 
mely a tetteseket V e s z e 1 i n o v Szlavko, a 
szálló kocsisának, továbbá Gebhardt Antal és 
Juhász Antal szállodai cselédek személyében 
kinyomozta s náluk házkutatást tartva, lakásukon 
a lopott holmik egy részét mag is találta. A 
hűtlen cselédek ellen a biiafenyitő eljárást 
indították.

meg-
panasz az élelmiszerek egyre

növekvő, tulnyomórészben indokolatlan drágasága 
ellen. Ez a drágaság olyan, hogy számos törvény- 
hatóság és városi hatóság szükségesnek 
hogy közbelépjen s bizonyos intézkedésekkel 
gátolja az élelmiszerekkel folytatott 
a megfelelő intézkedéseket

— Tolvaj a vasúti kocsiban Rónai Márk 
budapesti lakosnak október hó 27 én Temesvár 
felé átutazóban valamelyik utiiársa sárga utaző- 
böröndjót, melyben fontos okiratok és több ruha­
féle volt, ellopta, A feljelentés szerint a tolvaj 
u?itárs Nagykikindán szállt ki, miért is 
kikindai rendőrség

muta-

s okom van hinni, 
sem lett.
R-chard 0’Monroy.

tartotta, 
meg- 

uzsorát 8 ahol 
megtették, a hatóságok

a nagy­
nyomozást megindította.
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[aD.atia- Nálunt ! 
Qul’ Szólván 
niszeirek árai 
k ez ellen, 

nem történt 
pa- Nagyon j<jő 
:gyülésen P 
agnak általunk 
a, amelyet az 
tása dolgában 
kmtettel

1906. november 2. TORON TÁL.
3Színház és j Benedek Elek Alexandar Bernét és mások; ott 

j van Blaháné, Zichy Mihály és más képviselői a 
— Az utolsó előadások. Tegnapelőtt és teg- } művészetnek; ott var nak Magyarország mágnás- 

nap hangzott el az u‘olsó szó és utolsó dal az í asszonyai, élükön Dániel Ernőaó bárónéval, aki­
idei színházi évadban. í nek elnömésével a gyönyörű album szerkesztő

Kenrlrn a • , , ,, , ; bizoásaga működött. Nemcsak nevek de irásuk-Keaden még újdonsággal szolgáit a direktor ; bán tartalmi érlék. Az Erzsébet királyné-emlék
s bemutatta Capus Alfréd .Ifjúságunk4 cimü í album méltóan szolgálja a mi Nagyasszonyunk 
színmüvét, amely eredetiben a legjobb úgy- j emlékének kultuszát, külsejében pedig a szó igaz
nevezett társalgási drámák közé tartozik, de min1 ] értelmében pazar kereksége a szépnek. Szigorú Merénvlet ?ov »ti
dráma nélkülözvén a- ámz- drámai erő* haté« 1 kunságoknak is imponáló díszmunka, amelynek » ^ , yiet 2gy VOnat elIen*
T. 7 ír '* erö-’haías : táblájára a magyar könyvkötési iparművészet Napest, november 2. (A „Tor ont ál“ ere-
nélkul marad. A francia esprit.t a társalgásnan . büszke lehet, külön erre a célra készült papirosa detl {ávirata-) Mint Aradról jelentik, Kurtics köz-
nálunk nem ludjáK visszaadó s így az úgyszólván az ipm termelésnek, nyomtatása, karcsú és éles- ség közelében majdnem végzetes kimenőin
folytonos társalgásból álló felvonások előttünk vágású betűi pedig a nyomdai munka ideáljai, vasúti balese* történt „ » nfl a ''
unalmasakká ,Alnak. A mi közönségünket is ki- ***•«* mümelléklet alkotja a műremek ségnek csakis a ml A * ^, ^ere”C8étlen-
íárasztotta a hosszú monoton menetű darab . mW>® a Nagyasszony életére és 7eue ele ét Vaidan í 7 flg?6,me

szinte alt, var a a publitum, hogy vege legyen, reprodukció páratlan tökéletességében, a nemesen i e8énf ugyanis az egymásba futó sínek végei 
Ilyen darabra a társulat erői is gyengék »rusztikus ízlés szintisztaságában. Érték a magvar között fennakadó keskeny hézag közé kalanio, 
s így ez még hozzájárult a sikertelenséghez, könyvespolcon és szalonban az Erzsébet királyné- csat egy erős aeélda-ahot JLn

Honi és Er nyel már maszkban is c! f^kalbum, amely elmúlt hosszú évek pompázó Budapest feTőT Arad 7 roh! *hibázták alakjaikat mr.H , v , terfflése és jovó évtizek dísze. Az ára busz DaaaPö-tíöJoi Aradra robogo gyors-tehervonat,
idősebbnek keli játszani Mé/7*?' k^P ^ korona’ megrendelni, vagy megvásárolni Magyar- nit,r meg!asilott menettel ugyan, de neki szaladt s 
idősebbnek kell Játszani. Meg Sík Piezso ország minden könyvkereskedésében, vfdamini az néhány óriási zökkenéssel
nyújtotta a legjobb alakítást az öreg Briant szere- Erzsébet királyné emlékalbum kiadóhivatalában, ! gurult rajta s 
pében, amelyet diszkréten és találóan adott. A Budapesten, VII.,Erzsébet-körut 50. szám alatt lehet! 
nők közül Barna Jolán olyan művészettel ját­
szotta a kis Lucienne-í, ami semmi kívánni valót

hagy fenn. Teljes mértékben megérdemelte ¥ *& ^£1^ *■ *■ | Tüzbe esett gyermek,
a tapsokat és a vtrágbokrétát, amit buesuzőul A helyzet. j Budapest, november 2. (A ,T o r o n t ál* ere

Vibn«* V* iA ?• W lr,UlC T i° von Molnár A miniszterelnök bécsi utazása. I deli iál,irala) Temován vigyázatlanság következ-

,8. Kürti Margit és Papp Ilonka. Budapest, november 2 (A ..Torontál“ i !ébön PoPa 3 éves kis leánya az udvaron
on.„.H 8DnPfbUC5Ue 0adáSU 0lr°naach *** )0 eredeti távirata ) Több lap azt irta ho»v ’ ratott ríaet8zbe osetí » borzasztó tüzhalált
ofő a Jh 0 A mont , soidnlékeny összevágó Fej érváry Géza báró miniszterelnök *0 i szenvedett- A Eor.datlan szülök ellen meginditot-
elősdásban. A szereplők mind jó kedvvel, jövő héten Bécsbe utazik .0 Ui a= «'í4'4»1-
ambtc'óval játszottak s valamennyinket teljes jelentést teendő“. Mint illetékes helyről ! Eltemette a föld.

Martó Kozma víldT n"'“’ “a Y*<adi 3 miniszterelnök bécsi utazásáról í Budapest, november 2. (A „T o r o n t áI“
Viránvi s^dor III ft öneaszámat, egyelőre semmiféle intézkedés nem történt deli távirata.) Mint Németujvárró! jelentik
kitűnő Stix Jankói a naV* tetszések n*»?! 8 lg- fZ u*azás. hire a legj°bb esetben is zeli Őzgödör községben egy homokbányában a
tnwTt, TT , 7-75 U keltettek, de a merő kombináció. föld ráomlott Svatits Károly 14 éves fiúra s
tonka evviő, ’■ 7 Kormo* * Szászok állásfoglalása. azt eltemette. Mire észrevették, már csak holtan
éceknek7 A TI S T \ níUit0tlak tépes- BudaPeit november 2. (A „Torontál“, tudták kihúzni a fiút. 

ségnknek A színház elég szépen megtelt s igy eredeti táv.) Egyik lap azt irta hoav a
bucsueloadás külsőségekben is jól hatott. —i. szabadelvű párthoz tartozó szász kép-

* A temesvári Arany János-társaság novem- viselők csoportja Melczer Vi mos elnöklete
bér hónap 4 ón, szombaton délután 5 órakor az alatt tegnap értekezletet tartott és fihqpí 
állami főreáliskola dísztermében zárt-ülést tart rrrt» / 77 ?"} e& e[hata"
melynek tárgysorozata a következő: 1. Elnöki ’a , ^ a szász Képviselők csoportja a
megnyitó. 2. A titkár jelentése. 3. A pénztáros szatiadelvuPartban továbbra is ben marad, 
jelentése. 4. A november hónap 12-én tartandó merí nem tartja szükségesnek, hogy állás- 
irodalmi és művészeti estélyt előkészítő bizottság pontját megváltoztassa Ezzel wPmhen 
jelentése. 5. Sztura Szilárd dr. r. tag indítványa illetékes helyről konstatálják hntrv n
szépiroda.'mi folyóirat megindítása tárgyában, országaviílé^i k,snm^i o 9.a Szasz
Egyéb indítványok. ) orsza gyűlési képviselők semmiféle éríe-

* Erzsébet királyné-emlékaibum. Ez alatt a Jí ^ nef tartottak s ők se a program- 
cim alatt hatalmas, diszkiadásu kötet jelent meg ni<‘! szen)ben való állásfoglalás, se a engen (májusra)
a magyar könyvespiacon. A már első pillantásra szaoadelvüpártból való kilépés dolgában =-------- -------------------
megkapó kiállítású díszmunka, mely azt vallja Bem tanácskoztak,
címében, hogy hódolás Magyarország megdicsőülí Kilépés a szsbadeivüoáribóí
Nagyasszonya, Erzsébet királyné emlékének, tar- Budaoest novemhar 9 í\ m .
talma gyönyörű gazdagságával váll ja be címbeli oí/^a/W, november 2 (A „Toron tál*
ígéretét s a külső esztétika oly dús formáit ^^ot1 tavtraia.) Újabban Bay Lajos kép- 
nyujtja, hogy kívül-beiül pazar méltóságú disz- ViSeI0 jelentette be kilépését a szabadelvű- 
műnek bizonyul. A cél, hogy elhunyt nagyok Pártból. , t
emlékét a nyomtatott irás megrögzitse • nemes a mi -------- aj A nagybecskereki pályaudvarra:
hatványozottan nemes tehát az Erzsébet királyné- AZ aiíategeszségügy rendezése, Temesvár. Verse«, Zsombolyáról: délelőtt 9 óra 33 p

ÄS'» A ÄVÄArni tik a földmivelésügyi minisztérium kidől-'

szolgálatába all az album: érdemes, tejes és g0Z. .x., az állategészségügyi törvény b) A nagybecskerek-bégaparti pályaudvarra:
vonzó. Intelligencia van a halatmas kötet tartalmi revíziójára vonatkozó törvényj ivaslatíerve- Zsombolyáról. Verseezről. Alibunárról és Temesvárról* este 
elrendezésében, mert nan, alkalmi aforizmák zetet, melyet a .'tépviselőházban fosnak ,m .»«",«!*•
“Än bee.éa!a mdalaSrtemNnelí kerek ^“Vujtani. E törvényjavaslattervezet kült ^

szenem, világnak kasztfé amlly UpLÄm l-ÍT ®M®k®Ín®k vonafi ,=g„el 8 óra 23 , .
volna munkajavai ebben a csodásán szép könyv- (?lzt0SJta*aí tartja szem elolt. A marhalevél- este 7 órá oí P. g” p"
ben: egyházfejedelmek, publicisták, az irók ügfet szintén erre való tekintettel fogják
művészek s tudósok szine-java, a születés előkelői,’ szabályozni. Ezzel kapcsolatban az álhf-
az iskolai támlás vezetői, mindmegannyinak oti biztosítási ügvet is rendezn forrják vllő 
az irasa az albumbam, irá-a a qy.S =70^» : lc JUb"m lOgjaK, VaiO-
móben, mert az autotipikus"reprodukció tökéletes" SZ111Uleg a koteI"zö állatbiztosítás alapján.
szépsége nyilatkozik meg mindegyik közlemény- Az orosz forrongás.
ben Érzései írásos termését adták oda a disz- Budapest, november 2. (4 T oron t
Ágost, ^ :Teg.

Mária Terézia heicagasszonyok, Erzsiké és f ^ ° ^a 11 6s revolverekkel föl-
Márie Annunciaía hercegkisasszonyok; ott van- ' vérzett diákok vonultak keresztül a
nak az egyházfejedelmek, élükön Vaszary városon. A katonai parancsnokság
Kq:os hercegprímással, Csúszka Györgygyel, Kun gyalogságot utasította, hogv a diákokra
Bertalannal, Szász Károlyival, Bogdanovics Luk ián- löjjö?i dp a ffvalocrsséa «j prítn u
nal; ott az államférfiak: Wiass-cs Gyula Lukács SÍ , §l 1le9t(l9adta ** ™
György, Tisza Kálmán, Kossuth Ferenc Sz*U gedelmesse9et Most kozákokat küldtek ki,
Kálmán, Hieronymi Károly, Thaly Kálmán, Wekerle S a dlJÚiogság a kozákok ellen fordult
Sándor Berzeviczy Albert, Hegedűs Sándor, es sortüzet adott ellenük. A kozákok fele

aiányi Ignác, Bánffy Dezső báró, Fejérváry Géza elesett, a többi elmenekült.
\j 1 f ’ ff lr^k: Jókai Mór kezdésével Rákosi Jenő, j Budapest november 2 (\ Tm-
S4nH ^°k-ei’ Appad, Fáik Mikca, Endrődi eredeti távrata \íint I \ ” ••
Sándor, habos Ede, Hercz^s Ferenc Pósa I sic» - 1 - tav fala. Mint Lodzboi sürgőn vzik,
ÁbH Eríiö" Adolf. Zöldi Márton,’ I íí, a he/Tzet nagY°n válságos. A város

l 11 ó5b/t1nyi Kor,;ék Fáy Nándor, B. l(^bb PontJan a rendőrség megakadályozni 
sfmonri 7-f: aI Gyu& MutlMcsi Barnát, •: akarta a tüntetéseket, miközben öt embert 
Slm0DÍI Zs,<mood- £,2sna Szécsi Ferenc, megöltek, 15-öt megsebesítettek.

Tífusz a kaszárnyában.
Budapest, november 2. (A »Torontál* ere- 

deh távirata.) Mint Szombathelyről jelentik, az 
oltani huszárkaszárnyában hastífusz ütött ki. Egy 
katona meghalt s számosán súlyos betegek. A 
járvány meggátlására a legszigorúbb óvóintézke- 
désekoi tették
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a Határidő-üzlet.
piaci uzso- : :>Budapest, november 2. (A nagybecske­

reki Lloyd-társuiaí távirata.) A mai tőzsdén 
meging estek az árak, a tengerit kivéve, 
10—15 fillérrel. Déli zárlatkor a következő 
árakat jegyezték:
Búza (áprilisra) .
Búza (1906. októberre) .
Rozs (áprilisra) .
Zab (áprilisra) . .

ki jótékony 
ki W e i s z 
pszárvédőt) 
kék részére.

*. . 17.04— 
. 16.74 — 

. . 14.34- 
. . 13.92- 
. . 13 92 —

Z):

am jött lakni.
ki sziniévad 
pa bezárult 
p temploma, 
mad derije, 
a zaj, vig 
ivészcsapat, 
lennti.nket s 

itotta, hogy 
bét, tegnap 
bj állomás- 
1 ma erősen 
k kik isértek 

elég szép 
prsulitának 
egedesét és 
pálkczással 
jeles igaz­

éi mindent 
közönség 

w Zombi)r- 
magukat.

i Nemzeti- 
pasztalják, 

lsek mog- 
lés palack­
om tudták 
hdors égnél,
izlavc 0, a 
t An:al és 
emélyébon
iakátiukem 
találta. A 

írást meg-
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Nagybecskerekre, illetve Nagybecskerekröl.
Érvényes 1905 október hó 1 tői

Érkezik:
oá-Sm

:1

indul:

• -A
a) A nagybecskereki pályaudvarról:

Lan cső vára: délelőtt 8 óra 10 p ; este 7 óra 5 n 
Szeged—Budapestre: d. o 10 óra 10 p.; este 6 óra 40 „ 
Szegedre: ^motorkocsi) d. u. 1 óra. p‘
Nagykikiada—Budapestre: reggel (5 óra 7 p.

b; A nagybecskerek-bégaparti pályaudvarról:
Zsoiuliulvit. Temesvár, Versecz: délután 4 óra 35 n 
Temesvár, \ erseez, Anialfalva Panesova és

reggel 3 ura 33 p.
Zsombolyára: tkeskenyvág.myu vonali reggel 3 óra 

délután 5 óra 25 p. 
a Mmiusra: minden kedden,

11 óra 38 p.

i <*a í
■a
mAlibunárra:

68 p.;

pénteken és vasárnapon délelőtt ' - ÍS.
■ _ y
#
FHirdetés. .

A torontálszigetí határban bérbe­
adandó 150 hold első

p a i Márk 
Temesvár 
^ga utazó- 
öbb ruha- 
l a tolvaj 
P a nagy­
ította.

minőségű szántó 
6 10 évre esetleg kedvező feltételek mel­
lett örök áron eladó.

o u 1 á

Bővebbet

GRANDJEAN GÉZA 
segédjegyzőnél, Torontálszigeten.

928—3.3
A

Á iV'-



Wahl Jakab
fogmiit érmében,

Toldi Ferenc-ufea 25.. Vogel-féle ház.
932—11

3 ; m■

■ ai// s ff ffSzoiovessz©;
e;

; A világhírű

Delaware”i
szép kerttel, „Amerika városrész“ 
Mercy-utcaí 2738 sz.) a kaszárnya 
közelében, igen előnyös fizetési fel- 

tételek mellett

eladó.
ajánlatok a „Gyártelep“ sörfőzde 
részvénytársasághoz, Temesvárok, 

intézendök.

:

adja a legjobb bort.
Oltani, permetezni nem káli.

A szőlészet kincse.
A phyloxerának ellent ál*

Leírását cs árjegyzéket 
ingyen küldünk bárkinek.
Szőlöoltványok mér­
sékelt áron kaphatók.

.

i :
3 \ Nagymennyiségű sima és

gyökeres Delaware 
vessző eladás.

: :
.
:

918—10.5Cirn:
Szí gyártó cs lakács

szőlőtelep tulajdonosok.
Telep: Alaó- Segead.

j | Központi iroda: Felsd-Segesd Somogy m.

I----- --------- -

i:: i
i :
■

easssaa e&dssss; ’

(648 -60.18)

kaucsuk, aranynyal ős koronával 
jótállás mellett kaphatók

valamint
egész

fogsorok^r.íFíi s

A ..Torontáli helyi érdekű Vasutak 
r t 4‘ elsőbbségi kölesön kötvényei­
nek 1905. évi október hó 16-án 

tartott sorsolásánál kihúzott
számok jegyzéke.

1 ff a rab a 10.000 korona.
15 054. szám.

17 cfrb á 2000 korbna.
10.830. 11.284. 11 328, 11,329 11 399 11.752, 
11 896 12.098 12099, 12.101. 32.119, 12.123, 

12.180, 12 193. 12 286 12 292, 12 500

25 drb a ÍOOO korona.
5048, 5072, 5078 5159, 5160, 5529. 5571, 5673,
6169, 6170, 6171 6173. 6174. 6183 6184, 6337,
6344, 6758. 7371, 7513 7514, 7723 8045 8111,

8278.

25 ffrb a 200 korona.
1353 1672, 1683, 1807 1821. 2346 2439 2451,
2530, 2532, 2575, 2576. 2640. 2688, 2689, 2693,
2713. 2722, 2735, 2736, 2737. 2738 2739, 2741.
2762 2783, 2827, 2886. 2888, 2924. 2953, 3103,

(933— 3.213193, 3216. 3256.

- "|ggglp%8fe

7

I

RÁMPÁS
literje 30 krajcár ;

I)r. Bt áj jer Lajostól.

Kapható

Zápolya-utca i. szám alatt 
a házmesteri lakásban.

(RW-x.25) „I
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„TÚRD L” cipőgyár részvénytársaság.
Főraktár: Hunyady-(íö-)utca, azelőtt MÖDLINGI CiPŐÁRU-RAKFAR, 

_ _ _ _ _ _ NtiQYBECSKEREK. (13—15.2)
^^bgyArtJtraAcatalp>aLlib^abevann ak vésve. [

Szabott g^ri árak. f

Nyomatott Pleitz Fér. Pál kiadónál, Nagy becskereken.

Női gombos cipőt .

BŰ
B “ V

/ I

ff
ff4f

fi-

--Éti
,:Mw\

diák-

Elegáns facon |

Női fűzős cipőt (Box- jfif f- 
(alt-bőr) . . . II L 4. írt V-Női fűzős cipőt

páln
mer
ajka
rülö i
sem
elő,
tova
ségí‘ j|
akai

tekk; 
leán j 
leán 
gyönj 
halka

óhajt d 
a m i 
szám í 
csak 
tesebJ 
enyén

ifjúra

Férfi eugos cipőt posztó­
ból erős bőralsóval, 
dupla talp . . . . Irt 4^

Fűzős cipőt leányok i 
részére . . . *. .Isii

.60i
Posztó félcipőt sarkos

Férfi eugos cipőt .

Női eugos eipőt

IIgazi Godyerar
*i7 i 1 á g-c sizma

a jelenkor elismert legjobb lábbelije.

V : .V-.-- ,.--.

Férfi fűzős eipőt .

Sárkány S. Bankháza
BUDAPEST, VI, Ó-UTCA 6. TELEFON 80—89. =

Osztálysor sjáték í őárusitója.
= TELEFON 80-89.

a ma gy ar királyi szab.
Stirgönyezim : Sárkányéit Budapest. Folyó számla: Pesti magyar kereskedelmi banknál és a magyar kir. postatakarékpénztárnál.

Legmagasabb pénzkölcsönt Síi•äSSÄS*
adok; letétjegy, zálogjegy beküldendő. Kedvező feltételek mellett a kölcsön részletekben is visszafizethető.

Budapesti és vidéki kereskedőknek, iparosoknak Váltóit leszámítolom és könnyen törleszthet váltó és
személyhitelt nyújtok.

Tisztviselők és katonatisztek amortizatiós kölcsönt kaphatnak.
Il-ik és III. helyre való betáblázásra azonnal 
folyósíthatok.

Semmiféle előlegez Jutalékot nem kérek, úgyszintén minden levelet, válaszbélyeg nélkül is, rögtön
SÁRKÁNYS BANKHÁZA

BUDAPEST, VT., Ó-UTCA 8.
25 év óta törvúnyszékileg bejegyzett cég.

Háztulajdonosok ás földbirtokotoknak
elintézek.

(901-12.5)

A XVlI-ik sorsjáték t-sö osztályu sorsjegyei már megjelentek és kérem egyúttal b. megrendeléseit, a legjobb és 
__________ legpontosabb kiszolgálásról előre biztosítom, minden nyereményt azonnal kifizetek.
A következő szerencseszámokat ajánlom, mert ezek nagy nyereménynyel még nem lettek kisorsolva:

35733

Megjegyzés;

1606512953
80S47

12128
58762

44596 
105655

2979
51325 99191 101580

Kivágandó.

Megrendelő-lap.

bankháza Budapest, YI.. Ó-utcaAR KÁNY B.

I egész
postautalványnyal küldöm, 

kérem utánvenni.
félszámú sorsjegyet és ennek árátMegrendelem önöknél a I negyed
nyolcad

Név
A nem kívántat 

tessék áthúzni. Lakhely, u. p.:
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